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エンターブライズ 2.0：アジャイルの時代
Esther Stein
AGILE WORKING – A SOFTWARE INDUSTRY CONCEPT – CLAIMS TO MAKE COMPANIES FASTER, MORE EFFICIENT AND MORE SUCCESSFUL. HOW DOES IT TRANSLATE TO RETAIL?
ソフトウェア業界のコンセプトであるアジャイル開発は、会社の事業を素早く効果的にし、さらなる成功をもたらすという。これをリテールで解釈するとどうなるだろう？
Digitalization’s accelerating effect is also impacting the fashion industry: trend cycles are growing shorter and consumer buying behavior is changing rapidly. To avoid being left behind, an increasing number of companies are turning to the agile approach to working embraced by the online world. “Agility” means a new corporate culture that moves away from hierarchical structures and towards autonomous teamwork and quick decision-making without fear of risk. Openly voiced criticism, respect, communication and commitment are some of the core values. Long planning processes are replaced by trial and error; trust takes the place of supervision; employees no longer take orders but become actively involved. 

デジタル化の急激な発展とその効果はファッション業界にも影響を及ぼしている。トレンドのサイクルはますます短期化され、消費者の購買形態は素早く変化する。この流れに遅れをとらないよう、いくつもの会社がオンラインの世界が取り入れている「アジャイルなアプローチ」へと向かっている。「アジリティ」とは、新しい企業文化だ。ヒエラルキーの構造から離れて、自主的なチームワークでリスクを恐れずに素早い決断へ向かうことを意味している。率直な批評、リスペクト、コミュニケーションとコミットメントなどがその中心となる価値だ。長期に渡るプランニングの行程は、実践的なトライ＆エラーが取って代わることになり、管理は信頼に代わり、従業員は命令を受けるのではなく、自ら積極的に仕事に関わるようになる。
Although agile working has so far mainly been adopted by IT, large retail companies such as Otto and Zalando are also experimenting with new ways of working in other departments, creating new premises in the process. At both companies’ campus-style headquarters, flexible workspaces, which include open offices, quiet zones, lounges and gyms, have been set up as part of a multi-space concept. Otto board members have even given up their individual offices. Agility has been integral to Zalando since its creation; the 70-year-old Otto Group is in the midst of its platform transformation. Not every retailer will want to keep up with the heavy hitters, but there is still plenty that can be implemented in smaller businesses.
アジャイルなアプローチはこれまで、IT分野で主に採用されてきたが、オットーやザランドなどのリテール大手は、この過程で新たな施設を作り出し、異なる部署の新事業として実験的に取り組んでいる。両社はともにキャンパス型の本社を構え、オープンなオフィス環境、静寂なエリア、ラウンジやジムなどのフレキシブルなワークスペースを、多目的スペースというコンセプトの一環として整備している。オットーの取締役員は個室型のオフィスに見切りをつけた。アジリティは、ザランドにとって設立当時から不可欠であり、70年の歴史を持つオットー・グループも現在、プラットフォームの変革の真っ最中だ。すべてのリテーラーが常に大企業に対抗したい訳ではないにせよ、中小企業にも適した手段が多々あるのも事実だ。
You don’t need to redesign the entire company straightaway. An agile mindset can also mean starting with one project or department. And ask for help: “For businesses who are using an old model but want to venture into new territory, I would always advise them to get support and seek guidance,” says Ewa Scherwinsky, Agile Coach at Otto. Every company has units or processes that are perfect for trialing agile working. And little preparation is required. First on the list should be regular communication: every day each team should have a brief conversation about what members are working on.
直ちに事業を改革する必要はない。アジャイルな思考は、まずは一つのプロジェクトまたは一部署から始めるという意味も含まれる。「古いモデルに沿ったビジネスから新しい分野への冒険を望むのであれば、サポートと指導を得ることを薦めています」と、オットーでアジャイル・コーチをしているエヴァ・シェルヴィンスキーは言う。どの会社にもアジャイル・ワーキングを試すのに最適なユニットやプロセスがある。そして多少の準備が必要だ。リストのトップにあるのは「定期的なのコミュニケーション」。それぞれのチーム内でメンバーが何をしているのか、毎日簡単な会話を交わすことだ。
The agile retail manifesto: what’s different? 
アジャイル・リテール・マニフェスト： その違いは？
The customer comes first
Customer feedback is sacred – and responding to it quickly is vital. Thankfully, it has never been easier to access and interpret customer data. Don’t just sit on it – dig into it: what is it telling you about what can be changed today, this week, this month?

お客様優先
顧客からのフィードバックは神聖で、それに対する迅速な対応は極めて重要だ。ありがたいことに、顧客データへのアクセスと解釈がこんなにも簡単な時代はない。だが、ただ座っているのではなく、分析してみよう。今日、今週、そして今月中に改善すべきことが何か、見えてくるのではないだろうか？
Flat hierarchies
The key to agility is the removal of hierarchies. The aim is to replace supervisors with smaller, dynamic teams. This can enable sales teams to work more autonomously on the shop floor: as they are in direct contact with customers, they have the knowledge to make decisions about product ranges, procedures or new services independently of their superiors. 

フラットなヒエラルキー
アジリティの鍵はヒエラルキーをなくすことだ。めざすのは主任クラスの人材と、小規模でダイナミックなチームを交換すること。これにより、セールスチームは売り場でより自主的に仕事ができる。顧客と直接関わり合っているため、彼らには上司から独立して、商品構成やプロセスを理解し、新しいサービスの決断を下すだけの充分な知識が備わっているのだ。
More responsibilities for staff
With the old hierarchies gone, responsibilities need to be shared differently. Agile retail relies on competent staff at all levels. Managers first need to learn agility and self-organization so that they can then help their employees assume their new responsibilities. Communication during transformation is essential as many are at first wary of change.
スタッフに課される責任
旧式のヒエラルキーが去った後は、責任というものを以前とは違った形で共有する必要がある。アジャイルなリテールは、あらゆるレベルにおいて有能なスタッフの存在にかかっている。マネージャーはまずアジリティと自己管理能力を習得し、そのうえで従業員が新しい責任を身につけるための手助けができるようになること。多くの人が変化に対して慎重になるため、変革期におけるコミュニケーションは必要不可欠だ。

Regular feedback loops
Make progress visible for your team: use a board so that everyone can see completed tasks, to-dos and who’s doing what. And introduce feedback loops: every two weeks a team discusses what’s working and what could be improved. Each time up to three specific suggestions are proposed that will be incorporated and implemented in the weeks that follow. This allows processes to be constantly optimized. 
規則的なフィードバックのループ
チーム内で進行状況を明確にすること。ボードを使用して、達成した仕事、やるべきこと、誰が何を担当しているのかなどを全員が認識できるようにする。そしてフィードバックのループを確立させること。2週間おきに、チーム内で好調な事案と要改善の事案について話し合うこと。話し合いでは、毎回3つまでの明確な提案を出し、それ以後の数週間で反映し、実践に移すようにする。これにより、それぞれのプロセスを常に効率的に進めることが可能になる。
Regular data analysis >> altered product line planning
Greater agility will also have an impact on your range: shorter lead times and smaller order sizes mean capsule collections and drops will spark greater interest. Agile retailers regularly analyze data to instantly see what isn’t working and which products need to be reordered or promoted. 
データ分析  >> 商品ラインの変革へ
さらなるアジリティは、あなたの領域にも影響を及ぼすことになる。リードタイムの短縮と小規模のオーダーは、カプセルコレクションを意味し、限定品はより強い興味を引きつける。アジャイルなリテーラーは、定期的にデータ分析を行い、何が非効率的か、どの商品に追加オーダーが必要で、どの商品を宣伝すべきかを瞬時に判断できる。
Technology >> acceleration
New technologies aid implementation, whether it’s real-time communication within teams with messaging services like WhatsApp or Threema, the quick taking and adjusting of stock, tools to enhance the shopping experience or AI, which can replace lengthy or complicated processes.

テクノロジー >> 促進
在庫状況を素早く整理、ショッピング体験の質を高めるツール、WhatsAppやThreemaなどを利用したチーム内でのリアルタイムのコミュニケーション、時間のかかる複雑なプロセスを任せられるAIなど、新しい技術はこれらを実践・導入する際の補助になる。
Steady but flexible
Being an agile retailer means constantly having to abandon plans. A culture of failure – and learning from mistakes – is central to the agile approach.

不変性をもちつつフレキシブル
アジャイルなリテーラーであるということは、計画の断念に頻繁に直面することも意味する。失敗から学ぶ、という「失敗の文化」はアジャイルなアプローチの核なのだ。
